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	Termination of a Monitoring and Certification Agreement for a German 
General Technical Approval (abZ) 

Kündigung des Überwachungs- und Zertifizierungsvertrages
für eine allgemeine bauaufsichtliche Zulassung

	
	
	

	Hereby, the signatory terminates the monitoring and certification agreement for the general technical approval mentioned hereafter. The original certificate of compliance is annexed to the letter of termination.
Hiermit kündigen wir den Überwachungs- und Zertifizierungsvertrag zu nachfolgend genannter bauaufsichtlichen Zulassung. Das Original des Übereinstimmungszertifikates liegt der Kündigung bei.

	
	
	

	No. of the general technical approval
Nummer der bauaufsichtlichen Zulassung
	Z-
	     

	
	
	
	

	Subject of approval
Zulassungsgegenstand
	     

	
	
	

	The termination shall take effect on
Die Kündigung erfolgt zum
	[dd-mm-yyyy]
[tt-mm-jjjj]
	     

	
	

	We are aware that
· the monitoring and certification body is obliged to notify the DIBt (Deutsches Institut für Bautechnik) of the termination.
· from the date the termination shall apply, the products and product information must no longer bear the Ü mark. This also applies to remaining stocks (if any).
Uns ist bekannt, dass
· die Überwachungs- und Zertifizierungsstelle das DIBt über die Kündigung informieren muss

· ab dem Zeitpunkt des Gültigwerdens der Kündigung die Produkte und Produktinformationen nicht mehr mit dem Ü-Zeichen gekennzeichnet werden dürfen. Dies umfasst auch den ggf. noch vorhandenen Lagerbestand.

	
	

	We assure that the products and product information will no longer be labelled with the Ü mark from the date this termination shall apply.
Wir sichern zu, ab dem Zeitpunkt des Gültigwerdens der Kündigung die Produkte und Produktinformationen nicht mehr mit dem Ü-Zeichen zu kennzeichnen.

	
	

	     
	
	

	Date and signature of the company / Datum und Unterschrift des Unternehmens

	
	

	Annex:

Anlagen:
	Original document of the certificate of compliance (This document will be marked as "invalid" by TFI and then returned along with the confirmation of the termination)
Original des Übereinstimmungszertifikates (Es wird vom TFI nach Kennzeichnung mit „Ungültig“ zusammen mit der Kündigungsbestätigung zurückgesendet)
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